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See the notice on TED website

42710-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio – 
Einführung Cash Management Software
OJ S 14/2026 21/01/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: TEAG Thüringer Energie AG
Correio eletrónico: manuela.seltner@teag.de
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Einführung Cash Management Software
Descrição: Einführung einer Cash Management Software
Identificador do procedimento: 9d4e7585-9016-4cf9-a996-e55701259d47
Identificador interno: TEAG MB5 2026-02
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio
Classificação adicional (cpv): 72263000 Serviços de implementação de software, 72268000 
Serviços de fornecimento de software

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schwerborner Straße 30  
Cidade: Erfurt
Código postal: 99087
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YR2MMNX#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/42710-2026
mailto:manuela.seltner@teag.de
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Participação numa organização criminosa: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, 
dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen (siehe Anlage).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Unterzeichnete Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Fraude: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen 
keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Corrupção: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Unterzeichnete Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Unterzeichnete Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen (siehe Anlage).
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Unterzeichnete Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Unterzeichnete Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen (siehe Anlage).
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Unterzeichnete Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen (siehe Anlage).
Insolvência: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Ativos sob gestão por um liquidatário: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in 
Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen 
(siehe Anlage).
Atividades suspensas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Falta profissional grave: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf 
sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Einführung Cash Management Software
Descrição: Einführung einer Cash Management Software (inkl. Softwareüberlassung, 
Implementierung und Softwarepflege) Umsetzungszeitraum ca. 07/2026 - 06/2027 Derzeit 
erfolgt die Abbildung der verschiedenen Teilbereiche des Cash-Managements 
(Liquiditätsvorschau, Tagesfinanzstatus der Banken, Cashflow-Prognosen, -Planung und der 
Darstellung sowie der Darlehensverwaltung) an den verschiedensten Stellen im ERP-System, 
Excel, Bankenprogramm etc. Eine einheitliche und strukturierte Erfassung der Daten sowie ein 
zentraler Zugriff auf diese Daten und das Reporting der Cash- und Finanzierungssituation ist 
aktuell sehr aufwendig und nicht zeitgerecht darstellbar. Daher soll zukünftig die Verwaltung 
aller notwendigen Daten für das Cash-Management in einem Programm zusammengeführt 
werden und mit der Implementierung einer (automatisierten) Liquiditätsplanung für das 
operative Geschäft (tagesaktuell), Verbesserung der Planungssicherheit hinsichtlich der kurz- 
und langfristigen Liquiditätsplanung, Szenarioanalyse (Einschätzen von möglichen zukünftigen 
Ereignissen und Abschätzen der Auswirkungen auf die Liquidität) eine fundierte Grundlage für 
Prognosen und die Entscheidungsfindungen bereitgestellt werden. Dabei sind die 
Anforderungen eines EVU/Netzbetreibers zu berücksichtigen, was auch die Vernetzung der 
Haupt- und Nebenbücher (i. W. SAP IS-U; SAP FI-AA; SAP MM) in verschiedenen SAP-
Systemen umfasst.
Identificador interno: TEAG MB5 2026-02

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio
Classificação adicional (cpv): 72263000 Serviços de implementação de software, 72268000 
Serviços de fornecimento de software

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schwerborner Straße 30  
Cidade: Erfurt
Código postal: 99087
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Ilimitado
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5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Vom Bewerber erstellte Beschreibung seines Unternehmens 
mit Angaben zu folgenden Punkten: - Dauer der Tätigkeit auf dem deutschen Markt in der 
Beratung von Unternehmen der Energie- und Versorgungswirtschaft. - Höhe des 
Jahresumsatzes in Europa in den letzten drei Geschäftsjahren - Davon Höhe des 
Jahresumsatzes im Geschäftsfeld "Entwicklung von Kundenserviceprozessen" - Davon Höhe 
des Jahresumsatzes mit Unternehmen der Energie- und Versorgungswirtschaft im deutschen 
Markt - Aktuelle Anzahl der Mitarbeiter und die Anzahl der Mitarbeiter bei den 
Nachunternehmern
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 45,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Erfahrungsnachweis (in Eigenleistung oder als 
Generalunternehmer) in Form einer vom Bewerber gefertigten Liste mit 3 Referenzprojekten 
der letzten 5 Jahre, in denen Einführungsprojekte einer Konsolidierungssoftware in einer 
vergleichbaren Systemlandschaft umgesetzt worden sind.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 35,00

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber beschreibt ausführlich und in anonymisierter 
Form die Qualifikation und die Kenntnisse der projektrelevanten Mitarbeiter. Sprachkenntnisse 
der Mitarbeiter in der deutschen Sprache sind anzugeben.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 10,00

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
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Descrição do critério de seleção: Vom Bewerber erstellte Beschreibung des in seinem 
Unternehmen vorhandenen Qualitäts- und Projektmanagementmethoden und Vorlage - soweit 
vorhanden - von Kopien der entsprechenden Zertifikate. Die Darstellung ist auf maximal zwei 
Seiten DIN A 4 zu beschränken.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 10,00

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im jeweils 
zuständigen amtlichen Register (Berufsregister, Handelsregister, Gewerbeanmeldung o. ä.) 
vorzulegen. Der Nachweis darf nicht älter als 1 Jahr sein.

Critério: Segurança para processar, armazenar e transmitir informações classificadas
Descrição do critério de seleção: Vom Bewerber ist eine Beschreibung der in seinem 
Unternehmen vorhandenen technischen und organisatorischen Maßnahmen gemäß EU-
DSGVO vorzulegen.

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat die beiliegende Checkliste 
Informationssicherheit auszufüllen und mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat einen Nachweis über das Bestehen einer 
Haftpflichtversicherung mit Angabe der Deckungssummen vorzulegen. Der Nachweis darf 
nicht älter als 1 Jahr sein.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat folgende Nachweise und Erklärungen, die 
als Formblätter beigefügt sind, rechtsverbindlich unterschrieben vorzulegen: - Eigenerklärung 
Russlandsanktionen - Eigenerklärung zu Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB, - ggf. 
Verzeichnis Nachunternehmer, - ggf. Erklärung zur Bietergemeinschaft.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 7
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 09/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
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Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 19/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bei unvollständiger Einreichung von Nachweisen und/oder 
Erklärungen kann die TEAG Thüringer Energie AG als Auftraggeber diese gem. § 51 Abs. 2 
SektVO nachfordern, hierzu ist sie jedoch nicht verpflichtet, so dass Unvollständigkeit oder 
Fehlerhaftigkeit des Teilnahmeantrages auch ohne Nachforderung von Unterlagen zum 
Ausschluss des Bewerbers führen kann.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: - Deutsches Recht als 
Vertragsgrundlage - Angebote, Schriftverkehr, Dokumentation in deutscher Sprache - 
Deutschsprachige Ansprechpartner (während der gesamten Ausführung/Vertragsdauer
/Gewährleistungszeit)
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Siehe Vertragsbedingungen in der Angebotsphase.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Weimar
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: TEAG 
Thüringer Energie AG
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Weimar
Organização que recebe pedidos de participação: TEAG Thüringer Energie AG

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: TEAG Thüringer Energie AG
Número de registo: DE258057295
Endereço postal: Schwerborner Straße 30
Cidade: Erfurt
Código postal: 99087
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
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Correio eletrónico: manuela.seltner@teag.de
Telefone: +49 361652-2456
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Weimar
Número de registo: Vergabekammer Weimar
Endereço postal: Jorge-Semprun-Platz 4
Cidade: Weimar
Código postal: 99423
Subdivisão do país (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefone: +49 361 573321276
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4ce24057-940e-455e-addc-5d521c27629c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 20/01/2026 10:50:06 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 42710-2026
N.º de edição do JO S: 14/2026
Data de publicação: 21/01/2026

mailto:manuela.seltner@teag.de
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